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EL
Αυτό το προϊόν είναι εξοπλισμένο με φωτεινή πηγή 
ενεργειακής κλάσης “G”.Η φωτεινή πηγή στο προϊόν αυτό 
θα πρέπει να αντικαθίσταται μόνο από επαγγελματίες
επισκευαστές.

NL
Dit product is uitgerust met een lichtbron van de 
“G”-energieklasse.De lichtbron in dit product mag enkel 
worden vervangen door professionele reparateurs.

SQ
Ky produkt është i pajisur me një burim ndriçimi të klasës 
energjetike “G”.Burimi i ndriçimit në këtë produkt duhet 
të zëvendësohet vetëm nga riparues profesionistë.

MK
Овој производ е опремен со извор на осветлување од 
енергетската класа „G“.Изворот на осветлување во овој
производ треба да го замени само стручен сервисер.

BS
Ovaj je proizvod opremljen izvorom osvjetljenja 
energetskog razreda „G”. Izvor osvjetljenja u ovom 
proizvodu mogu zamijeniti samo stručni serviseri.

SR
Ovaj proizvod je opremljen izvorom osvetljenja energetske 
klase „G“. Izvor osvetljenja u ovom proizvodu mogu 
zameniti samo stručni serviseri.

SL
Ta izdelek je opremljen z svetlobnim virom energijskega 
razreda “G”.Svetlobni vir v tem izdelku lahko zamenjajo 
samo poklicni serviserji.

БГ
Този продукт е оборудван с източник на осветление от 
енергиен клас “G”. Източникът на осветление в този 
продукт трябва да се сменя само от професионални 
сервизи.

DE
Dieses Produkt ist mit einer Lichtquelle der Energieklasse 
„G“ ausgestattet.Die Lichtquelle in diesem Produkt darf 
nur von professionellen Reparaturtechnikern ersetzt 
werden.



        Οι εικόνες σ’ αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών είναι σχηματικές και ενδέχεται να μην ανταποκρίνονται ακριβώς στο 
προϊόν σας. Αν ορισμένα εξαρτήματα δεν περιλαμβάνονται στο προϊόν που έχετε προμηθευτεί, τότε ισχύουν για άλλα 
μοντέλα.
        De afbeeldingen in deze gebruiksaanwijzing zijn schematisch en hoeven niet exact met uw product overeen 
te komen. Wanneer onderdelen niet tot het product behoren dat u hebt gekocht, gelden deze voor andere 
modellen.
        Figurat që ndodhen në këtë manual janë skematike dhe mund të mos korrespondojnë saktësisht me
produktin tuaj. Nëse pjesët e subjektit nuk janë përfshirë në produktin që keni blerë atëherë janë të vlefshme 
për modele të tjera.
        Сликите што се прикажани во ова упатство за употреба се шематски и може да не соодветствуваат 
точно со производот. Ако деловите од поглавјето не се вклучени во производот што сте го купиле, тогаш тие 
важат за други модели.
        Slike koje se nalaze u ovom priručniku su shematske i možda se ne ogovaraju u potpunosti vašem proizvodu. 
Ako dijelovi naslova nisu sadržani u proizvodu koji ste kupili, onda to vrijedi za ostale modele.
        Slike koje se odvijaju u ovom uputstvu za upotrebu su šematski i možda ne odgovaraju tačno vašem 
proizvodu. Ako predmetni delovi nisu uključeni j u proizvod koji ste kupili, onda to važi za druge modele.
        Slike v navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vašemu proizvodu. Če naprava, ki ste jo 
kupili, ne vsebuje določenih delov, so veljavni za druge modele.
        Фигурите в настоящето ръководство за употреба са схематични и може да не отговарят точно на Вашия 
уред. Ако споменатите части липсват във вашия уред, то те важат за други модели.
        Abbildungen und Angaben in dieser Anleitung sind schematisch und können etwas von Ihrem Gerät 
abweichen. Falls Teile nicht zum Lieferumfang des erworbenen Gerätes zählen, gelten sie für andere Modelle.
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Bezbednost na prvom mestu

Ne uključujte uređaj u struju pre nego skinete ambalažu 
i transpornu zaštitu!

Ako je uređaj transportovan u horizontalnom položaju,
sačekati najmanje 4 sata pre uključivanja uređaja, kako
bi se tečnost u kompresoru slegla.

Ovaj uređaj može biti korišćen samo u njemu
namenjenu svrhe.

Ne izlagati uređaj uticaju otvorenog plamena.
Ne preporučuje se upotreba ovog uređaja u

negrejanim, hladnim prostorijama. (npr. garaža, šupa
itd. )
Kako bi Vaš uređaj radio u najboljem redu i bez ikakvih
problema, važno je da pažljivo pročitate ova uputstva.
Nepridržavanje ovih uputstava može dovesti i do
mogućnosti gubitka prava na servisiranje u garantnom
roku.
Originalni rezervni delovi će biti obezbeđeni za 10
godina od dana kupovine proizvoda.
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Neophodne elektri ne instalacije
Pre uključivanja uređaja proveriti da li napon 
u vašoj mreži odgovara naponu navedenom
na uređaju.
Preporučuje se da uređaj bude priključen na
utičnicu opremljenu prekidačem i
osiguračem odgovarajuće jačine.

Uređaj mora biti uzemljen.
Eventualne popravke na uređaju mora vršiti 
stručno lice. Nestručne intervencije mogu 
dovesti do kritičnih posledica po uređaj.

Uređaj radi na R 600a ekološki gas, koji je 
zapaljiv. Tokom transporta voditi računa da 
se ne ošteti sistem hlađenja. Ukoliko dođe 
do oštećenja i do curenja gasa, držati uređaj 
dalje od izvora otvorenog plamena i 
ventilirati prostoriju u kojoj se uređaj nalazi.

Ne koristiti mehaničku silu 
kako bi ubrzali proces odmrzavanja.

Ne oštećivati sistem za 
hlađenje.

Ne koristiti električne 
uređaje unutar odeljaka za hranu u uređaju, 
osim onih koje je odobrio proizvođač.

Ako je električni kabl 
oštećen, mora da ga zameni proizvođač, 
njegov serviser ili slično kvalifikovano lice 
kako bi se izbegla opasnost.

Uputstvo za transport
1. Uređaj treba transportovati isključivo u

uspravnom položaju. Proizvođačka
ambalaža mora biti neoštećena tokom
transporta

2. Ako je uređaj transportovan u
horizontalnom položaju, sačekati najmanje
4 sata pre uključivanja uređaja, kako bi se
tečnost u kompresoru slegla.

3. Neispunjavanje gore navedenih
uputstava može dovesti do oštećenja
uređaja, za koje proizvođač ne može biti
odgovoran.

4. Uređaj mora biti zaštićen od kiše, vlage i
drugih atmosfeskih uticaja.

Mora se voditi računa da prilikom
čišćenja/prenosa uređaja ne dođe do
povrede ruku preko metalnih žica na
kondenzatoru.

Ne sedeti ili stajati na uređaju jer za to nije
predviđen. Može doći do povrede i oštećenja 
aparata.

Voditi računa na se naponski kabl ne nađe
ispod uređaja nakon prenosa, jer to može
rezultirati u oštećenju kabla.

Ne dozvoliti da se deca igraju sa uređajem
ili da poremete kontrolnu dugmad.

Uputstvo za instaliranje
1.Ne držati uređaj u prostorijama gde

temperature mogu pasti ispod 100C naročito
zimi, jer je uređaj dizajniran da radi u
uslovima gde je temperatura između +10 i
+430C. Na nižim temperaturama uređaj neće 
raditi, rezultirajući u kraćem veku trajanja
hrane u njemu.

2. Ne smeštati uređaj u neposrednoj blizini
šporeta, radijatora ili direktnog sunčevog
zračenja, jer to može dovesti do većeg
napora u radu uređaja. Ako je uređaj
pozicioniran u blizini izvora toplote ili
zamrzivača, voditi računa o minimalnoj
udaljenosti:

Od šporeta   30 mm
Od radijatora            300 mm
Od zamrzivača           25 mm

3. Voditi računa da postoji dovoljno
prostora za cirkulaciju vazduha oko uređaja

Postaviti odstojnik na zadnji deo frižidera
kako bi odredili razdaljinu od zida 

4. Uređaj treba postaviti na ravnu površinu.
Dve prednje nožice se mogu podešavati po
potrebi. Kako bi obezbedili da Vaš uređaj
ispravno stoji, okretanjem podešavati
prednje nožice. Ispravno podešavanje
nožica obezbeđuje da ne dođe do pojave
preteranih vibracija i buke 

5. Pogledati deo ''Čišćenje i održavanje''
kako bi pripremili Vaš uređaj za upotrebu.

34



     

Elementi ure aja

1 - Kućište za sijalicu i termostat
2 - Podesive police
3 - Odvod vode kod odmrzavanja
4 - Poklopac fijoke
5 - Fijoka
6 - Podesive nožice
7 - Polica za mlečne proizvode
8 - Odeljak za tegle
9 - Odeljak za boce

Regulacija temperature
Unutrašnja temperatura se podešava 
pomoću regulatornog dugmeta na 
termostatu.
Postignute temperature unutar uređaja 
variraju u zavisnosti od uslova rada: lokacije, 
temperature okruženja, frekvencije otvaranja 
vrata, ispunjenost hranom. Pozicija 
termostata zavisi od ovih uslova. U suštini, 
na temperaturi okruženja od  250C,
termostat će biti na srednjoj vrednosti.
Izbegavati regulaciju temperature na kojoj će 
uređaj neprekidno raditi. To može dovesti do 
pada temperature ispod 00C i zamrzavanja 
hrane i pića, nagomilavanja leda, kao i veće 
potrošnje energije.

Pre stavljanja aparata u upotrebu
Finalna provera
Pre uključivanja uređaja proveriti:

1. Da su nožice prilagođene tako da aparat
stoji potpuno ravno

2. Da je unutrašnjost suva i da vazduh
može slobodno cirkulisati iza uređaja

3. Da je unutrašnjost čista kako je
preporučeno u delu ''Čišćenje i održavanje''

4. Da je utikač uključen u utičnicu. Kada se
vrata otvore sijalica unutra će se upaliti

Obratiti pažnju na slede e:
5. Kada se kompresor uključi, čuće se

zvuk. Tečnost i gasovi unutar sistema mogu
takođe proizvesti određeni zvuk, bez obzira
da li kompresor radi ili ne. To je sasvim
normalno.

6. Preporučuje se podešavanje termostata
na srednju vrednost i praćenje da li se
održava odgovarajuća temperatura.

7. Ne puniti uređaj hranom odmah nakon
uključivanja. Treba sačekati da se postigne
odgovarajuća temperatura.

Odmrzavanje
Frižider se odmrzava automatski. Voda koja 
se stvori tokom procesa odmrzavanja odlazi 
kroz odvod do posude za skupljanje  i 
isparavanje vode na zadnjem delu aparata. 
Tokom procesa odmrzavanja, kapljice vode 
se mogu formirati na zadnjem delu aparata 
gde se nalazi skriveni isparivač. Neke 
kapljice mogu da ostanu i na unutrašnjim 
stranama aparata i da se ponovo zamrznu 
kada je proces odmrzavanja završen. Ne 
koristiti oštre predmete kao što su noževi i
viljuške kako bi odstranili ove  zamrznute 
kapljice vode.
Ako voda nastala tokom procesa 
odmrzavanja ne odlazi kroz odvod, proveriti 
da li je odvod zapušen. Odvod se može 
očistiti posebnim plastičnim čistačem koji se
nalazi priložen uz uređaj 

Zamena sijalice u aparatu
Za promenu sijalice koja služi za 

osvetljenje u frižideru, pozovite ovlašćeni 
servis.
Lampa (e) koja se koristi u ovom uređaju 

nije pogodna za domaćinsko osvetljenje. 
Namena ove lampe je da pomogne korisniku 
da stavi namirnice u frižider/zamrzivač na 
sigurno i udoban način.
Lampe korišćene u ovom uređaju moraju da 
izdrže ekstremne fizičke uslove, kao što su 
temperature ispod -20°C.

Smer otvaranja vrata

Smer otvaranja vrata je moguće promeniti, 
prateći proceduru opisanu slikom 
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iš enje i održavanje
1. Pre čišćenja aparata preporučujemo da

isključite aparat iz struje.
2. Pri procesu čišćenja ne koristiti oštre

predmete i abrazivna sredstva, kao ni
sapun, deterdžent, vosak za poliranje itd.

3. Za čišćenje spoljašnosti aparata koristiti
samo toplu vodu. Nakon toga obrisati suvom
krpom.

4. Za čišćenje unutrašnosti aparata koristiti
krpu nakvašenu u rastvoru jedne kašike
sode-bikarbone i pola litra vode. Nakon toga
obrisati suvom krpom.

5. Voditi računa da voda ne prodre u
kućište termostata.

6. Ako duže vreme uređaj neće biti
korišćen, isključiti ga iz struje, ukloniti svu
hranu iz njega, očistiti ga i ostaviti vrata od
uređaja odškrinuta.

7. Preporučujemo poliranje metalnih delova 
uređaja (npr. spoljašnjost vrata, stranica)
silikonskim voskom (sredstvo za poliranje
autmobila), kako bi zaštitili finalnu boju na
uređaju.

8. Prašinu koja se skupi na kondenzatoru
na zadnjem delu uređaja, trba ukloniti bar
jednom godišnje uz pomoć usisivača.

9. Redovno proveravati gumu na vratima
kako bi ostala čista i bez ikakvih delova
hrane na njoj.
10. Nikada nemojte raditi sledeće:

Čistiti uređaj neodgovarajućim
supstancama kao na primer proizvodima na
bazi petroleja.

Izlagati ga visokim temperaturama u bilo
kom smislu.

Ribati abrazivnim sredstvima.

     

11. Voditi računa da je posuda koja služi za
sakupljanje vode prilikom odmrzavanja i koja
se nalazi na zadnjem delu uređaja, uvek
čista. Postupak skidanja ove posude je
sledeći:

Isključiti uređaj iz struje.
Koristeći klešta, lagano olabaviti držač na

kompresoru kako bi posuda mogla biti
izvađena.

Podići posudu.
Očistiti je i osušiti krpom.

Na isti način vratiti posudu na njeno mesto.

Problemi
Ukoliko je uređaj uključen a ne radi, proveriti 
sledeće:

Da je uređaj pravilno uključen u struju i da
u utičnici ima struje.

Da li je ispravan osigurač ili da li je glavni
prekidač uključen.

Da li je regulator temperature podešen
pravilno.

Ukoliko ste menjali utikač, da li je pravilno
povezan.
Ukoliko uređaj i dalje ne funkcioniše,
pozovite ovlašćenog servisera.

Znak        na proizvodu ili pakovanju označava da proizvod ne sme da se tretira kao kućni 
otpad. Umesto toga, treba da se preda u odgovarajućem centru za reciklažu električne i 
elektronske opreme. Osiguranjem pravilnog odlaganja ovog proizvoda, pomoćićete u 
sprečavanju mogućih negativnih posledica na sredinu i zdravlje ljudi, koji bi inače bili 
uzrokovani neodgovarajućim rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za detaljnije 
informacije o reciklaži ovog proizvoda, molimo javite se u kancelariju lokalne samouprave, 
Vašu tvrtku za odlaganje otpada ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.
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Klasa energetske efikasnosti Klasa energetske efikasnosti Boja Vrsta sistema hlađenja

E A++ Bela Statični

Jasan pregled unutrašnjosti•

Vrata koja se prilagođavaju svakom rasporedu u kuhinji•

Izdržljive staklene police•

Osnovne karakteristike

Vrsta uređaja Frižider Vrsta uklapanja Samostojeći

Neto zapremina odeljka za 
svežu hranu

286 L
Total Fresh Food & Chill 
Compartment Volume (l)

286 L

Visina 150.8 cm Širina 59.5 cm

Dubina 59.2 cm Klasa energetske efikasnosti A++

Klasa energetske efikasnosti E Vrsta sistema hlađenja Statični

Boja Bela Noise Emission Class C

Bruto i neto zapremina

Ukupna bruto zapremina 282 Ukupna neto zapremina 286 L

Total Volume (l) 286 L
Neto zapremina odeljka za 
svežu hranu

286 L

Total Fresh Food & Chill 
Compartment Volume (l)

286 L

Frižideri

RSSA290M41WN

EAN: 8690842603532

1RSSA290M41WN - Frižideriwww.beko.com/rs-sr



Osobine frižidera

Vrsta polica u frižideru Staklo Broj fioka za svežu hranu 1

Kapacitet nosača za jaja 6

Dizajn

Vrata sa promenom smera 
otvaranja

Da LED Illumination® Da

Vrsta kontrola Mehanička Vrsta uklapanja Samostojeći

Vrsta ručice na vratima
Integrisana ručica otvaranja u 

vratima
Boja Bela

Performanse i potrošnja

Klasa energetske efikasnosti A++ Klasa energetske efikasnosti E

Godišnja potrošnja električne 
energije na 25 °C

106 kWh/god
Annual Energy Consumption 
(kWh/year)

109

Dnevna potrošnja električne 
energije na 25 °C

0.29 kWh/dan
Daily Energy Consumption 
(kWh/day)

0.298

Daily Energy Consumption at 
32°C (kWh/day)

0.454 Nivo buke 38 dBA

Noise Level (dBA) 38 dBA Klimatska klasa SN-T

Climate Class SN-T Voltage 220 - 240 V

Frekvencija 50 Hz
Total Fresh Food & Chill 
Compartment Volume (l)

286 L

Noise Emission Class C

Maximum Ambient 
Temperature Required for 
Satisfactory Operation (°C)

43

Daily Energy Consumption at 
16°C (kWh/day)

0.143

Dimenzije i težina

Visina 150.8 cm Širina 59.5 cm
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Dubina 59.2 cm Težina 49.5 kg

Visina ambalaže 154.9 cm Širina ambalaže 64.2 cm

Dubina ambalaže 68 cm Težina upakovanog uređaja 52.3 kg

Pouzdano. Beko

Mi smo testirali da se vi ne biste stresirali.

Vrata frižidera otvorena su i zatvorena 300.000 puta i to sa punim 

policama. Veš mašina je testirana pranjem prostirke dimenzija 

70x195 cm i težinom od samo 1.66 kg. Donja korpa mašine za 

pranje posuđa je opterećena težinom od 16 kg i izvučena je i 

uvučena 100.000 puta. Svi testovi su izvršeni u Arcelik 

laboratorijama, pod nadzorom TUV.

Led Illumination®

Jasan pregled hrane koja se priprema

LED osvetljenje doprinosi manjoj potrošnji frižidera uz bolju 

osvetljenost namirnica. Led osvetljenje traje daleko duže od 

klasičnih sijalica tako da nećete motari da ih manjate.

Vrata koja mogu obrnuto da se postave

Vrata koja se prilagođavaju svakom 

rasporedu u kuhinji

U određenim kuhinjama je neophodno da se vrata frižedara 

otvaraju u baš određenom smeru a ne suprotno. Sa vratima koja 

mogu obrnuto da se postave šarke možete da stavite i na levu i na 

desnu stranu frižidera, vi birate. Takođe, možete da postavite dva 

frižidera jedan pored drugog i da okrenete vrata na jednom od 

njih.

Zaštitno staklo

Izdržljive staklene police

Sa zaštitnim staklom više ne morate da brinete o tome da li 

možete da stavite veliku i tešku šerpu u frižider. Police sa 

zaštitnim staklom napravljene su od kaljenog stakla i mogu da 

izdrže teret do 25 kg. Otpornije su na pukotine i ogrebotine od 

netretiranog stakla, pa bez brige možete da stavite teške sudove 

na njih.
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Ime ili zaštitni znak isporučioca 
Adresa isporučioca
Identifikaciona oznaka modela
Tip rashladnog uređaja:
Tihi rashladni uređaj: Ne Tip dizajna:

Uređaj za čuvanje vina: Ne
Drugi rashladni 
uređaji:

Vrednost Parametar
Visina 1508
Širina 595
Dubina 592

100
Klasa energetske 
efikasnosti

38 Klasa nivoa buke

109 Klimatska klasa:

10

Maksimalna 
temperatura 
okolinе (°C) za 
koju je rashladni 
uređaj 
odgovarajući

Zapremina odeljka 

(dm3 ili l)

Preporučena 
temperatura za 
optimalno čuvanje 
hranе (°C)

Kapacitet 
zamrzavan
ja (kg/24 
h);

Tip 
odleđiva
nja

Odeljak sa uslovima ostave Ne - - - -
Odeljak za čuvanje vina Ne - - - -
Odeljak sa podrumskim uslovima Ne - - - -
Odeljak za čuvanje sveže hrane Da 286 4 - M
Odeljak sveže zone Ne - - - -
Odeljak sa nula zvezdica ili za pravljenje leda Ne - - - -
Odeljak sa jednom zvezdicom Ne - - - -
Odeljak sa dve zvezdice Ne - - - -
Odeljak sa tri zvezdice Ne - - - -
Odeljak sa četiri zvezdice Ne - - - -
Prostor sa dve zvezdice Ne - - - -
Odeljak sa promenljivom temperaturom - - - - -

Funkcija brzog zamrzavanja

Broj standardnih boca za vino

Vrsta izvora svetlosti
Klasa energetske efikasnosti
Minimalno trajanje garancije koju nudi 
proizvođač:
Dodatne informacije:

samostojeći

LISTA SA PODACIMA (Pravilnik o označavanju energetske efikasnosti rashladnih uređaja: "Službeni glasnik 
RS", broj 43 od 28. aprila 2021.

Beko
Arctic S.A Gaesti, Dambovita, 13 Decembrie Street, No 210, Romania
RSSA290M41WN 7501720040
Frižider

Da

Opšti parametri proizvoda:
Parametar Vrednost

Ukupne dimenzije (mm)
Ukupna zapreminа 

(dm3 ili l)
286

Tip odeljka:

Parametri i vrednosti odeljka

EEI E

Nivo buke (dB(A) re 1 pW) C

Godišnja potrošnja energije (кWh/ god) SN-T

Minimalna temperatura okoline (°C) za koju je rashladni 
uređaj odgovarajući

43

Postavka za zimski način rada Ne
Parametri odeljka:

NA

24 meseca

http://support.beko.com

Za odeljke sa četiri zvezdice
Da

Za uređaj za čuvanje vina
-

Parametri izvora svetlosti:
NA

#Sensitivity: Public
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